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Installation Guide

Safety Notices (if applicable)
1. Read, follow, and keep these instructions.
2. Heed all warnings.
5 Oniyuse ified by the

Bezpetnost adé potieby)
1. Peclivé sityto pokyny prectéte, dodriujte je a uchovejte pro pozdéjsi pouziti.
Z Venuke pozomos! vsem upozoménim.

@ WARNING: Failure hazard. Keep
at least 20 mm of clearance next to the ventilation holes fc

e
3

end ‘musi byt u vétracich otvori

or U
WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this
product o rain or moisture.

@ WARNING: Do not use this product hat can by

water.
@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be
aremote risk of electric shock from ightning.

ElectricalSafety nformation (f applicable)
mpliances equied withrespect to voltage, frequency and current.
vequlremenls indicated on the mznufx(turer Iabel (

oy

oud
ac) ovanvo\n(pmsmra\espo
POZORN pmduktnevys(avu]tedest nebo vihkosti, aby se
snizilo rizike vzniku pozaru nebo trazu elektrickym proudenn.
UPOZORNENI: Tento produkt nepouzivejte v mistech, kde hrozijeho
zaplaveni vodou.

Pii blyskani

:Vy p produktu
miize existovat malé riziko Urazu elektrickym proudem.

power source than those specified may res oper operation, damage
tothe equipment, or pose  fire hazard \fme imitaton e not lowed.

2. vice
be provided only bya qual\ﬁed sevvlce (e(hm(\an

3 provided wi cord which has an
integra safety 9 for connection ded safety

e cord with n
approved type. Never use an adapter plug to connect (0. 2

wire outlet as

b. q 9
tifi i

resultinsrious njury or death,

<. Contacta qualified electrician or the manufacturer if there are questions
about

d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. auuamg installation

provide appropriate short-circuit badl

o Proteciig bonding must s metaied naccordonce with ocal naional

wiring rules and regulations.

asa part of the safety
that can

Radiation Exposure Statement

This equipment should be installed and operated inimum distance 20 cm

1 éti, frekvencia proud, které jsou uvedeny na stitku
vyrobe Pnphpcjenlkunymn 2 specifikovanym zdrojam napdjen maze
doji skozeni zafizeni adé nedodrzeni

omezeni mize hrozit nebezpeci vzniku pozéru.

2. Toto zaiizeni
opravit. Servis smi provadét pou y i
3. Toto zaiizenije vyb: napajecim kabel
Poj napdje T
i
bezpecnostni zésuvky.
a. Napajeci jte jinym kabelem dlené ktor

Konel
pojuj y se 2 vodidi, nebot tim porusite
kontinuitu zemniciho vodice.

pouziti hrozi

vodice, ktery j

bezpecnosti v piip:
nebezpeti i které mize
i enrc. ameti,
ntaktujte pi jenim zafizeni

o
kvahﬁkevanehu elektrotechnika nebo vyrobce.

" budové musi poskytovat vhodnou zélozni ochranu proti zkratu.
e O é pos i must v mistnimi

weise (falls zutreffend)
d befol .
Beachten Sie alle Warnhinweise.
Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehor..
WARNUNG: Bei mangelnder Beluftung besteht brandgefah. Lassen Sie um
e Luftungsoffnungen herum mindestens 20 mm Freiraum, umeine
angemessene Luftzikulation u gewalrisisten

N

Sicherheits
L

e o s rodult wdes Regen modh Eeuhigket ausgesetzt
werden.

'WARNUNG: Verwenden
berschwemmt werden
'WARNUNG: \/evwenden Sledleses Produkt nicht wahrend eines Gewitters. Es
besteht ein geringes Stromschlagrisiko durch Blitzschlag.

dleses Produkt nicht an einem Ort, der

[ e Swn

Die auf dem Etikett des Herstell
Spannung. Frequenz und Stromstirke missen erlft werden. Der Anschusa

Betrieb oder Schaden am Gera( verursa:hen oder eine Brandgefahr
darstellen, nicht
Dieses Gerat enthalt keine vom Aniencleru wanenden Telle

durchgefuhrtwerden.
Dieses Gerat ist mi
e L Sme Iegiaten EraUnGAH S hen b, Sodses o5

a. durch ein and ht
Kabel. Verwenden Sie I d.
iadrige Steckd dadies die d

Erdungsdrahts beeintrachtigt
b.Im Rahmen der Sicherheitszertifizierung muss der Erdungsdraht des Gerats
rwendet d jeglich bzw. jegiich

ann einen oder
Todesfolge verursachen.

. Wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker oder an den Hersteller,
n Sie vor dem Anschluss des Gerats Fragen zur Instal n haben.

etween the radiator and your
~This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

Operating Frequency (MHz):

61000-63000
Max. RF Output Power: <20dBm

Note: Fixed service or any
country regulations.

Declaration of Conformi
Hereby UBIQUITS declavesmaumdeme uAcea o Enhan(er sin mmphan(e
ective

200 A/SZ/EU 2014/30/EU, zom/as/Eu e device et software tat oot sfect the
conformity with the RED, even if the software is changed or replaced: The full text of
the EU declaration of conf
at internet address: ui.

Ubiquiti International Holding BJ.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

“Toto zafizenismi byt instalovéno a provozovino pi dodrzeni minimilni
vzdalenosti 20 cm mezizaficem atlem

tumistén ani p
inou antinou nebo vy dlacam:

Max. VF vystupni vykon: <20dBm

znamka i b ikjejimu
it mistnimi narodnimi predpisy.

Prohlaseni o shodé
Spolecnost UBIQUITIti suje, Ze toto zafizeni, UACC-

ZOM/K\]/EU ZDM/]S/FH i Gz ani
fizenich, i kdyz dojde kjeho vymené . Piné

éni
nxsledu‘m internetové adrese:

com/compliance

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemsko

e. Da mit den jeweiligen
nationalen d rden.

Erklirung zurStrahlenbelastung

- Bei Installati muss auf einen

20 cmiischen dom Strahartnd heer Korper Seachtet werden

~Dieser Sender darf nicht am gleichen Ort wie andere Antennen oder Sender
aufgestellt und darf mit diesen nicht gemeinsam betrieben werden.

Max. HF-Ausgangsleistung: <20dBm

unterliegen den im jeweiligen Land geltenden Vorschriften.

Konformitatserklaru
UBIQUIM erklart hermit ¢ dass dieses Gerat UACC-AL-Pro-Enhancer den

relevanter
Richtlinien 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EUen!sDrlcht DasGevalvevlug! ber
di rsetzt wird. Text der

Konformitét
e S Unter aer elgemcion Inermctadasseupcomicompiiance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Niederlande

Ohutusalane teave (kui see on kohaldatav)

1. Lugege ajargge neid uhiseid ning holde need alles.

2. Pange tahele koiki hoiatusi

3. Kasutage ainult tootja puou kinnitatud lisasid/tarvikuid.

o ekuadam\euhmku
lukorr: ol emalt 20
mm vaba pinda.

© HOIATUS: Argejitke toodet vihma ega niiskuse kiite, et valtida tulekahju voi
elektrilobgi ohtu.

3 HOIATUS: Arge asutage toodet kohas ms voibveega attuda
vttt

ning muid toote
i jitud noudeid. Seadme 5 , mis pole
valja toodud nimekirjas, voib kaasa tuua rikkeid seadme to0s, kahjustusi

~

Seade ei sisalda osasid, jaksid hooldust.
Kk i

3. Sead a

integreeritud maandus thendamiseks maandusvaljundiga.

a. Arge asendage juhet iihegi teise juhtmetiiibiga, mis pole heaks kiidetud
nimekias. Arge kunagi kasutage 2 soonelise valjundiga hendariseks

maandus]uhlmega el i o6y kaasa tuua
elektrilsogi ohu ning Ioppeda tosise vigastuse voi surma

26 kasimus, votke

Avaxowasc aogaheias (kard nepimruan)
QuAGETe autéc T obnyiec.

Indicaciones de seguridad (s corrasponde)

1. MaBaoTe, akohouBroT
2. AdBee unoyn Shec g npos\bonolnusl
3. o
KATAOKEUQOTri.

© TNPOEIAOMOIHEH:
pOKAN Bl KivBUVOQ TUpKayIAC. AQAOTE anéumﬂr\ reu)\uxlmov Somimans
Tcamte ekaeptopouyia enapir]por Tov aépo.

© TPOEIAOTIOIHEH:
ny exdérete aut6 1o npotbv o1 ﬂpoxn Hoe Jypecle

@ NPOEIAOTION oiby
uropei va BUBIOTei 0 Ve o,

@ TNPOEIAONOIHEH: ATogebyTe TN Xprion Toy TPOTOVTOG KaTd T BidpKEla
NAEKTpIKriG BUENAGC. YTGpXE! EVOEXOHEVO KIvBUVOU NAEKTpOANEIG amd
Kepauvoc,

1. Anartetan ouppo e T fioeIc donG, ouxvs &vtaong
pEvHaTO anéTic pnopeiva

£XEL WG AMOTENEOIA TN 1N OWOTH AErToupyia, {Npid TN GUCKEUN 1 va
SNHIOUPYAGE KIVEUVO TTUPKAYIAC OE MEPIMTWON N THPNONG TV
TEPIOPIGHGY.

pépr
and Tov XelploTh . Ot epvaols( OEDBK npswsl va npavuuwnclowwl MOVO
am ebouotodorpcio ey aipfi

ol
o S S A A ST A
aopaheiac e yeiwon.

1. Lea,sigay conserve estas

2. Presteatencion atodas \asadvevlenclas

3. Utilice I fabricante.

[ 1A:L d
incendio, Mantengaal menos 20mm de Separacion junto a10s orficios de
ventilacién para que haya una ventilacion adecuada.

© ADVERTENCIA: Para reiuci el resgo de incendio o descarga eléctrica,no
exponga el producto ala lluvia ni a la humedad.

[ en el que pueda quedar

L]

ica,
Euste o remota posibildad de s P pvoduzca una descarga eléctrica :ausada
por los rayos.

frecuenciay voltaje
md\(adas en la ethuelz del falm(ame La conexion a una luente de
iferente a

t0, dafos en incendiosino se
respetan las limitaciones.
piezas que un operad: loun
téc ici ionar servicio:
3 bl q
cable detierra ‘ tarse

2 ing toma de ters de seguridad.
a

porotrod 1 bad.

a conectar a una
sahdadedoscab\es yaquesede(endréIacommu\dadde\cableden ra.

bt s

ifitseeritud elektriku voi tootjaga. a. Mn © e kahiSio
a6 exelvov v d unriesgo
Installatsioon peab olema teostatud sellselt, et tagatud on nG i T OUGKEUI OE e descarga, iseuntpoais provocar lesiones graves ola muerte.
lihisekaitse varusiisteem. Hoa 2 OupumBias o 1o va BaKOTELN SUveEd 100 <. Sitiene alguna duda acerca dela instalacion, péngase en contacto con un
e. Maandamine peab olema teostatud Koosklas kohalikeriklke aabeldust ouppauiou yeiwonc.
puudutavate eeskirjade ja regulatsioonideg: - Zromhaiguo memoTonoinane aogalias e quoxeuc anartlra xprion d.E A
Yeiwong. fn P: d
Kiirgusega seotud teave poKaNEoE ki wrop B reserva contra cortocircuitos adecuada.
Seadme paigaldamisel ja sellega to6tamisel tuleks arvestada, et radiaatorija keha Gavar e. Debe instalarse una conexion protectora de acuerdo con las normas
—ahdlee it a0 e essanestada Sadastorlatie U o e reglamentos nadonales de cableado, oo
~Saatjat el kohas ega hegi voi 6 pe é
saatjaga. d.o ACpoogEpel yeiwon. H Declaracién de exposicion ala radiacion
i 6 i 6 2 y utilizar 20cmentreel
Sagedusribad (MHz): 61000-63000 Baaxuwxlwvﬂ radiador y su cuerpo.
Maksimaalne RF viljundvéimsus: <20dBm OOV e TOUG deb Junto con tena o
R ioteemihis KaVOVIOYOUG yia TIC KaAWBIGOEIC. transmisor.
fitud Vo mis d peavad
jargima kohaliku riigi seadusi. AriAwon éxBeong o€ akTivoBolia L i i6
- AUTH 1 OUOKEU TETTEI Va eYKaTAoTaBei Ka v AErToupyeital e andotaon Mix. potencia de salida de radiofrecuencia: <20d8m
Vastavusdeklaratsioon TouMdYIoTov 20 cm avdEaa GTO KANOPIPER KA TO GWHA O,
Gesolevaga kinnitab UBIQUITI, et seade UACC-AI-Pro-Enhancer vastab - Autéc o mopm6e Sev mpénet va Bpioketatf va hetroupyei oty ibia tomoBeoia pe Nota: Servicio fij restriccio ion de
direktivides 2014/53/EL, 2014/30/EL, 2014/35/EL Seadme tarkvara ei saa mojutada AN kepaia f opro, Teguiaciones del pais local.
, isegi kui tarkvara X
valja toodud po

Satetele, B vast Fatsioontkogu ekst fa i Kohta Méyiom (006 £€6500 paBIbOURVOTTWY: <20dBm E:ﬁ?,’,‘,;‘s‘;:':‘ Sonformidad positvo, UACC AL Pro-Enhancer,

Ubiquiti International Holding BV.

Opec Ynpeoiec ) Ymnpeoie e oo
ol G exdoTehpa.

el ve " n
dwecwasmwsa/u& 2014/30/UE, 2014/35/UE dlsposmvoueneun saftware

Ekkersrijt 3102, Son, Holland PPt eetity e, mplaza
Aqmuq uuppnp(pwun( comoln
BIQL h p
Obmapaiuerer st Baotetc anav Ao o B oyerie Sitbtni oy
DGVWIWVZGM/S!/EE 2014/30/EE, 2014/35/EE. To AoyIOIKO TN GUOKEUNG Sev. iquiti International Holding BV
0 f v odnyiayiatoy € Ekkersn](3|02 Son, Paises Bajos
tdhn v To me
hwon; EE
‘akGhoudec BleuBivoE
Ubiquiti International Holding BY.
Ekkersrijt 3102, Son, ONavdia
i ikali 3 Avis de sécurité (si applicable) Sigurnosne obavijesti (ako je primjenjivo)
1. Lue nama ohjeet ja noudata niiden kehotuksia. Sailyta ohjeet. 1. Lisez, suivez et conservez ces mmucuons 1. Procitajte, slijedite i sauvajte ove upute.
2. Noudata kaikkia varoituksia 2 2. Obratite paznju na sva upozorenja.
ayta vain valmistajan maarittamia lisalaitteita ja lisavarusteita. 3. Utilisez  uniguement les accessoires speclﬁes par e fabricant. 3. Koristit ibor koje 13
© VAKAVA il ihto aih 3 @ ATTENTION: L peut causer un risque [} Ak jo¢i do
t teamll jahintaan 20 incendl Lisses uh aopacs minimam & 30 o desant oo s wous e opasnosti od pozara. Ostavite najmanje 20 mm slobodnog prostora pored
mm tilaa. ventilation pour un débit d'air adéquat. ventilacijskih otvora za prikladan protok zraka.
© VAKAVA VAROITUS: Vahenna tulipalon tai sahksiskun vaaraa suojaamalla © ATTE] +Pour ré que d nexposez © UPOZORI nizk od pozara 3
(ucte sateclta ja kosteudelta pas ce produit  la pluie ou a humidité. nemojte izlagati ovaj proizvod kisi i viazi,
8 @ ATTENTION: N endroit ou il [ koja mogu biti
VAKAVA VAROITUS: Valta tuotteen kaynamlslx ukoniimalla. Salaman submergé par leau. potopliena uvodu.
aara on vahinel @ ATTI dutiliser ce pro lectrique. ll peut [ izvoda
yavoir un risque de choc électrique a distance par la foudre. Mose pOStoati el od sainog saval grome.
sahkturvallisuustiedot (mil ssi)
1. Valmistajan jannite-, taajuus- ja
i kaytto ja L: & est requise en tension, la fré les 1. Uskladenost ije i struj
ataiheuttaa exigences actuelles indiquées sur [étiquette du fabricant, Une connexion a naznacene na naliepnic pm.zvoaaea Spajanje na drug] vzvornapaﬁma od
iitetton ot sen i tulipalon vaavan éciseé iner un navedeni nog opasnosti
2. Laite It mauvais ou poser un risque od puzara ako Secgranl(en‘a e poslu]u

patevan huoltoteknikon tehtavaksl

Johto on tarkoitettu

litettavaksi maadoitettuun sukopistorasiaan.

a. Virtajohdon saa vaihtaa vain toiseen hyvéksyttyé tyyppia olevaan johtoon
Al lita virtajohtoa maadoittamattomaan pistorasiaan sovittimella, koska
talloin maadoituspiiri katkeaa

b. Latteen turvalluussertifointi edelyt2s maadotuksen kiytidi. Laitteen

seuvxuksenx vm ol\a vakava Ioukkaantummen tai kunlemx
it laitteen
ky(kermsla o(a yh(eys prtisp T K by
d. Annettt
Kunte\smn onoltava

kansallisten
© Johdotusta koskevien mardysten ja ssadosen mukaisest

steilyaltistusta koskeva toteamus
Laite t

ja ihmiskehon

incendie ilesimites nesont pas espectées,

2 Topérateur.
e réparations doivent uniquement étre fournies par un technicien qualfié
Cematarel st fourniavec un cordon d'alimentation amovible qu dispose
fun fil pr

de sécurité.
Ne

approuve, Nulisezjamalsun adaptateur pour connecter e matériel  une
rise a 2 fils car cela nuira a la continuité du fil de mise a la terre.
b. Le matérie nécesate [utlisation dun 151 e mise o erre dans e cacre de

tout

constituer unisque Gechoc e\e(mque pouvant entrainer une blessure
grave,voire la m

Lovector an decticen qualifié ou le fabricant en cas de questions au
sujet de lnstallation avant la connexion du matériel

. Une miseala tere de pratection est fournie a Fadaptateur CA Indué
ine protect [

Le
courts-circuits.

3

vilinen etaisyys on vahintaén 20 cm.
———Caetinta of saa Kay 8 minkaai G anie T T e Kanssa T e

laheisyydess

Kaytatyttajuuskaistat (MHzl:
Steh

61000-63000
RF-eni <20dBm

i palve ki
noudatettava paikallisia maakohtaisia marayksia

Vaatimustenmukaisuusvakuutus

UBIQUITI vakuuttaa titen, etts tami laite, UACC-AI-Pro-Enhancer, on direktiivien
2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU Laitteen ohjelmisto ei voi vaikuttaa

RED- d

P . Servis bi
trebao obavljati samo kvalificirani serviser.

3. pajanje koj
sigurmosnu 7icu za uzemljenje namijenjenu spajanju na uzemljenu
siqumosnu uienict,

Nikada

nemojte iti adapterski utikac za spajanje na 2-2iénu uucmcu,erce to
navugmknnmumeumeza uzemljenje.
b. Opvemazamu
chfikacia il iou uzrokovati odstrujnog
udara koji moze dcves(\ do OZbl\]mh ozljedaili smrti.
< aru il proizvodacu pitan

. mslala:m prije spajanja opreme.
) 0 uzemljenje osigurava navedeni AC adapter. Instalacija u zgradi

e. Zad mora biti Kladu
pravilima propisima o ozicenju.

wa o izlozenosti

Une couche protectrice de liaison doit &
régles et réglementations locales

Déclaration d'exposition aux radiations

d. Die Schutzerdung erfolgt durch den gelisteten Wechselstromadapter. Die
Gebiudenstalation moss eine gesionete Kurzschusssicharung bieten

=
~8% oprems treba Istalrat ISTtr s Al Fazmakor 66 20 G 2red
radijatora i vaseg tijela.

~Ovaj odasilja¢ ne smije biti smjesten it raditi zajedno s bilo kojom drugom

kokonaan. ja muiden
ehtojen mukainen. i teksti
seki tark uraava:
verkko-osoitteessa: ui.com/compliance

Ubiquiti Interational Holding BV.

~Cet équipement doit & P 20em antenomili odasiljacem.
Emre\evad\ateuvet votre corps.
-Ce P é fonctionner 61000-63000
radio. Maks. RF izlazna snaga: <20dBm
é i oja 2 it iju koristenja moraju
Puissance de sortie RF max. <20dBm sljediti lokalne propise zemlje.
Remarque:Le service i i futil suivre Izjava o sukladnosti
i Tocales du pays. Ovime Ua UACC uskladu's
itnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktiva ZDTA/SB/EU
Déclnrillon de conlormllé 20|4/30/EU 2014/35/EU. Uredaj ima softver koji ne moze utjecati na uskladenost s
UBIQUITI, déclare o positif, UACC-AI-Pro-Enhancer, st RED, cak ako se softver promijeni il zamijeni Ciel tekst EU zave o sukladnosi

drectives 2014/S3/UE, 2014/3/UE, 201435/ Le ogicel deappareil ne peut pas
affecter la (nnformlle xvec la RED, méme si le logi L] Le

una sljedecoj

ui.com/compliance

remplace.
Ekkersrijt 3102, Son, Alankomaat Ubiquiti International Holding BV.
bl Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska
UbiquitiInternational Holding BY.
Ekkersrijt 3102, Son, Pays-Bas
Note sullasicurezza (se applicabile) Saugaus naudolimo atmintine (jlyra) Drosibas pazinojumi aattiecinims)
 sequire e conservare le seguentiistruzioni. Perskaitykite, vadovaukites i issaugokite ias instrukcijas. Izlasiet, ieverojiet un saglabajiet sos noradijumus.
2. Rispettare tutte e avvertenze. 3 Parytvis ey y Ievevoﬂe(vvsusbndmawmus
3, speci 3 Nauaomeukgammm,a nurodytus priedus / reikmenis. 3
Palikite @ BRIDINA
potrebber Causarell nschlc diincends Lasciare almeno 20 mim di spazio maz\ausla\ 20 mm tarpa nuo vedinimo angy, kad buty pakankamas oro ROt etvsmas 20 o bt wetss pe vemtIacis tverim, lai gaisa
accantoai autas, pltsma butupietiekama.
ridurte i ischio i incendi o scosseelettriche, non esporre gai a gokit © BRIDIN lai
questo prodotto a pioggia o umid Kadtant gaminio nelytu hiotos ar nepatekty dregme. it mei
P P fetoje, kuri gali bati panirusi po @ BRIDINAJUMS: nelietole o produlduvietss kaswar egrimt ider
dacqua vandeniu © BRIDINAJU risks, ka
AVVE l temporale. I i i Gali bti mazai zibens var izraisit elektrosoku.
; iltischio, sia tiketinas elektros smagio pavojus dél zaibo.
ulmini.

1. Eobbligatoria la conformita ai requisit di tensione, frequenza e corrente,
indicati sulletichetta del produttore.ll collegamento a una fonte di
la spe: ausare
danni g

ignorati i limiti,
2. Non dall'op:

da un tecnico
dellassistenza qualificato.

nuncavod
protezione mtegva\e, Intcso e 1 ollegaments s ova presh cetinca con
messa aterr:

di N
* Ulerate matun adttatore per L callcqamento s une preea s  cav
perché cid comprometterebbe la continuita della messa a terra.

b. Lapparecchiatura richiede l'uso di un cavo di messa a terra come parte
della certificazione di sicurezza. La modifica o Iuso inappropriato possono

d hio di

Elektros saugos nformacia eiyra)
1

oo Guomens piokeles Jeinerapaisoma apribojim prjungus rie
Kitokio, nei nurodyta

3 LSloyeuanque néra daliy, kurw prieiaros darbus turety atlikti operatorius.

2.
Prie: valifikuotas
3. Sijranga pateiiamasu ungiamu maltinmo kabels,kurstur integriota
'ta jungti lizda.

| oJuk\ubudu

Neadonte adoprers ostoka Tl ol e o b penaantas
izeminimo laido vientisumas.

b. Reikia naudoti | laida su franga p

del kurio

s o A
friesjungdami anga elpkies  kvalfikuot eleira argaminof e
kilty klausimy apie montavim:

d. per nurodytaji AC adapteri. Montuoj
pastate, turi biti tinkama rezerviné apsauga, nuo trumpojo jungimo.

omorte.
. I Ji

domande relative

jungt],
instaliacijos jrengimo taisykles ir reglamentus.

Teiginys dél spinduliuotés poveikio
ontuoti ir

i ir naudoti maziausiai

Elektrodrosiba:

ibam, kas noradit:
as no noradita, var
netiek

razotaja uzlime. Pieslegiana pie barosanas avota, kas at3

\evemﬂ lerobezomml

talu, kuru apkopi var veikt operators. Apkopi drikst veikt
tka kvaificets speclah

S\s feries komplektacia ir atvienojams stravas kabelis, kura i integréts

a Nealzslauel Sokabeliar it kabell kasneatbist apstiprindtajam tpam.

tadejaditiks iz

o Bt o nepareiza izmanto3ana var izraisit elektrosoku, ka
sekawsmagwama j03i ievainojumi.

<
. Soinieties o Kvacetu iekir vai azota

issavienojurni
e. Jauzstada a\zsarga}eil savienojumi saskana ar attiecigas valsts

ms par starojuma ietekmi
- Svs apnke]umsmuzstada U jaizmanto, everojot vismaz 20 cm atalumu starp

e. Enecessario aall
e e B cHie ocst esanal i ers o cablaggi.

Dichiarazione sull'esposizione alle radiazioni

di20
emtrail radiatore efl corpo.
I a
qualsiasi altrotipo di antenna o trasmettitore.
Bande di
Potenza massima in uscita RF: <20d8m
Nota: ' li restrizioni per Il'uso devono
essere conformi alle normative locali.
Dichiarazione di conformita
Conla presente, UBIQUITI dichiara che i presente dispositivo,
UACC ealle
pertinenti delle direttive 2014/53/UE, 2014/30/UE, 201 4735/UE 5oftware del
on il RED,
biato .t I i io 4 dell'UE e le

ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding BY.
Ekkersrijt 3102, Son, Paesi Bassi

irjus
i B kartu su kita antena ar siystuvu
Darbinio danlo juostos (Mital 61000-63000
Didz. RF atiduodama gali <20dBm
Pastaba | bet bojimai turi
atitikti vietinius 3alies jstatymus
s dekl
urodo, kad UACC- h

1 ,

atitinka direktyvy 2014/53/ES, 2014/30/ES, 2014/35/ES taiso programiné iranga

negalidaryti poveikio RED attikcia net juo atveju Jeigu programiné fanga yra
pildom:

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas ir issami mfermam]z apie atitikt] pateikiama

siuointerneto adresu: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

NS meckot o ietot bakus vl izmantot kopa a jebkadu citu antenu va
raiditaju

Maksimal ra

frekvences izejas jauda: <20dBm

Piezime: Fiksé jebkadi ) jaevéro
vietéjos valsts likumos.

2
r 30 UBIQUITI pazino, ka 8 ierice UACC-AI-Pro-Enhancer atbilst direktivu
2014/53/ES, 2014/30/ES, i a ietekmat
ttllstbu RED, pai o programmatra ek malnita val nomalnit, bisklém
prasibam

te
b comicomplance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, nde

640-02804-02



Lees, volg en bewaar deze instructies.

Informacje o bezpieczerstwie esl dotyczy)

1 czytaj niniejsze instrukcje, postepuj zgodnie z nimi | zachowal je.
2. Houd u aan alle waarschuwingen. ¥ Przestvzega‘ wszystich ostrzezen.
3 kall 3. Uzywaj wylacznie akcesoriow okreslonych przez producema
gespecificeerd. @ OSTRZEZENIE: ¢
0 WA niet i , nalezy
dten minste zachowat co najmn iej 20 mm wolne; przestrzeni obok otworsw
Yoldoendeluchs wentylacyjnych.
© WAARSCHUWING: Stal it product it loot san regen of vocht o het @ OSTRZEZENIE: aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru lub porazenia pradem
risico up brand of elektrische schokken te verminderen. elektrycznym, nalezy chroni¢ ten produkt przed deszczem lub wilgocia.
@ WAARSCHUWI niet op een water © OSTRZEZENIE: y produktu w ktére moze
kan lopen. 20stat zanurzone w wodzie.
© WAARSCHUWING: Vermijd het gebrik van dit product tjdens onweer. Er y tego produktu burzyz
bestaat een klein i puje o i y
porazenia piorunem.
1. Naleving i vereist met betrekking tot spanning, frequentie en i ieczenstwi jes
| . Aansluiting 1. Napi
kan leiden tot een pedanym\ Podiac
f alsde zasilan

beperkingen niet in acht worden genomen.
Erzitten die door

~

kunnen
een
gekwx\lﬁ(eerde sevvlcete(hm(us

3. met een
abel voor vel i

stopcontact
a. Vervang de voedmgskabe\ et door eenandere dan het meegeleverde

2-draad ettt ande
aardingsdraad tenietdoet.
b. De apparatuur vereist het gebvu\kvan deaardingsdra

als onderdeel van

jzi
opleveren dat kan iden ot ermsti ltsel of e dood
<

Urzauenin, USTKOGAC o T StanOwic agrazenie posarowe w preypadks
nieprzestrzegania ograniczen

Czyn: 2 by pr
wykwalifikowanego technika serwisowego.
w erw

gniazdka na wtyki

uziemienia
przewodu na ie wyha

b. Certyfikat

Uzycie przewodu moze stwarzaé zagrozenie porazenia pradem, ktore
moze doprowadzié do powaznych obrazen ciafa lub $mierci..
oW

Avisos de seguranca se aplicavel)
eia, iga e guarde estas instrugoes.
Preste atencdo a todos os avisos.
Ut

AVISO:aincapacidade de fornecera ventiacio adequada pod provocar
menos, d

ventilagao para oo ﬂuxo e adequado.

este produto a chuva ou s s

de choques elétricos provocados por relampagos.

3 o q

atuais no rotulo do fabricante. Estabelecer ligagéo com uma fonte de
a pode resultar

tisco de incéndi

incorrets

restrigoes nao sejam cumpridas.

Na 3 dor no interior deste
a um técnico

qualificado.

bo de al 5 | que
possui um 0a que de ligado a
uma tomada de seguranca com I\gagaoé e,

a
aprovado fume(ldo Ko ualsg o hcha siaptadors paa lgarauma

da certificagio
de sequranca, pois a modlﬁ(a;anuu aulizagaoncorreta pode provocar

. Contacte um eletrcsta qualficado ou olabntame ohiesdeligarc

d- Algacio erade prtecio et pelo transfermadm dech
indicado. A rede elétri

aansluit atpliwosdi dotyczacyd urzadzenia curtos-circuitos dequata
d wordt AC-adapter. De y LAl ve ser instalada de acord
nstallatie in het gebouw voor een passende producentem. igacoes.
——Torhibevaliging . Zasilacz sieciowy widoczny na lsci h
e. D moet worden in o 3 5 a iaga
ing me ionale regels en instalacje obecna w budynku instalado e util di minima
voor de bedrading. pewnic pofa i de 20 cm entre o radiador e o corpo do utilizador.
zasadami dotyczacymi okablowania. issor na 6 outras
Verklaring blootstelling aan straling antenas ou outros transmissores.
eze apparatuur moet worden geinstalleerd en bediend met een minimale i :
afstand van 20 cm tussen de radistor en uw ichaam U ¢iobslugiwac 2 20cm énci
ansmitter o od ciala Poténcia de RF méx. <20dBm
antenne of transmitter. - nie mozna umieszczat w sa i h
ani uzywaé gow p dajik: aisquer 5 a quir os

aal RF-uitgangsvermogen: <20dBm

te voldoen aan
lokale regelgeving.

Conformiteitsverklaring
UBIQUITverisat erbida it apparaat UACC ALPro ntancer voldoct aan e

SOrSS/ED, OIS0 2014/ 35/EU D soltware e et apparaon e
conformiteit met de RED,zelfs als de software is veranderd of vervangen. De

Maksymaina moc wyjéciowa Rl

<20dBm

vegulamen(os Tocats do pas.

Declaracéo de conformidade
A UBIQUITI declara que este dispositivo, UACC-AI-Pro-Enhancer, esta em
des relevants

tak
musza by¢ zgodne z lokalnymi przepisami krajowymi.

Deklaracja zgodnosci
Firma UB\QU\TI oswlxd(u, 3d: UACC-

diretivas 2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/UE. O software do dispositivo nao pode
afetara i D, I

mogami | whasciwymi przepisami dyrektyw 2014/53/Uf
5G14/30/0E. 2014/55/UE Oprogramowanie ursadzenia nie mose wplywat ha

uop

.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

D, nawet w przyp: ymiany
Pelny tel i Slowe i Scisa
dcstepne oty adesam mtemetomy e i comicomphonce”

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Niderlandy

enderego de Internet: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B..
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

Notificéri de siguranta (daca este cazul)
1. Citif, respectatisi pastrat aceste instructiuni.
2. Tineti seama de toate avertismentele.

pr
i atoare poate cauza
1 putin 20 mm | le d

ventilatie pentru un flux de aer adecvat
a trocutare, nu
expuneti acest produs la ploaie sau umezeala
@ RVERTISMENT:Nu utzaiacestprodus in ocuri carese pot scufunda n aps
produs in timpul unei furtuni cu
descarcari electrice. Exista posibilitatea unui e electrocutare
ca urmare a fulgerelor.

Informatii privind siguranta electrica (daca este cazul)
1

sakerhetsanvisningar (om tillimpligt)
1. Las, folj och behall de har instruktionerna
z Beakta alla varningar.

tillver
o VARNING: underlx(enhetautl\lhandxhzllaﬂl\ra(kllgven kan
nst 20 mm fitt utrymme bredid ventiationshél fr

orsaka

tirackiigtlufthode.
@ VARNING: For att minska risken for brand eller elektriska stotar bor du
undvika att produkten utsatts or regn eller fukt.

VARNING: Undvikaatt ahwanda produkten vid sskvader. Det kan finnas en
liten risk for elektriska stotar vid blixtnedslag.

Information om lsakerhet (om tillampligt

a1 Spanning,

Varnostna obvestila (¢ je uporabno)

1. Preberite, upostevajte in shranite ta navodila

2. Upostevajte vsa opozorila.

& Uporablal

oo 2
Prea prezraéevalmm\ luknjami mora biti najmanj 20 mm prostega prostora za
ustrezen pret

© OPOZORILO: ta: zman]satetvegame elektriénega udara ali pozara, tega
izdelkane zpastavlaite detjualiviagi

© OPOZORI

o SPOZORILO: tega zdelka ne uporablajte med nevlh(ozbhskamem Obstaja

nevarnost elektriénega udara zaradi strel

1. v

tillverkarens etikett. Ans\u(nlng tillen annan stromkalla an - angivna kan Povezava kini
a pe eti 5 Con a orsaka felaktig oci skod linevarnost
dif p p ptrezultat begransmngamamefous gotar Cese ne upostewoomejtie,
fun u poate rep et i kan 2 ibi r
un pericol d diu dac restrictiile nu Sevvv(ebmendaslutfurasaven o seicrehiton usposobhensevvlsmtehnlk
2. Ininteriorul a en viktig . kabel 2 vgraj
operator. Lucrril 3 tehni anslutning till ki je namenjena
de service calificat. 2. Bytinte u i Viiénico.
3. Acestechipament il att ansluta till ett a. Napa]z\nega kabla ne nadomestite z vrsto kabla, ki ni navedena kot
T on ol egae s pamAm gyl ponir Coneaumen o przh s 2tréd: forstor odobres n
siguranta mpamantats b. Utrusts K som en del av Viénico,saj topreking delovanje ozemijivens povezave.

I care nu este de tipul
omelogatindiat Nefodinu st e de daprorpemtr
conexiunea la o priza cu 2 fire deoarece astfel se intrerupe continuitatea
firului de legare la pamant.

a utilizarea pémant ca parte a
certificarii pe partea de siguranta; modificarile sau utilizarea

rezultat accidentari grave sau decesul.
. Contactatiun eectrican calficat sau producitorul dacs aventrebar

d. Usgarea a pamant de protectie.este asigurats de adaptorul de c.a.
mentionat. Instalatia cladirii trebuie s3 ofere o protectie de rezerva

innebita iskorstotarsom kanrestera allvarliga personskador eller

< Kontak(a en behorig elektkerelertilverkaren om du har fégor om
nan du ansluter utrustningen.
4. Syadange oning gee v vangltiomsadapterni stan.
mpligt

e i Iokala,
nationella regler och forordningar for kablage.

Meddelande om exponering forstralning
en bt nstallerssoch d ett minsta avsténd pa 20 cm

corespunzatoarein c

reglementarile nationale locale.

Declaratie privind expunerea la ra

o

. V okviru certifikata o varnosti je z opremo treba uporabljati ozemljitveno
povezavo, pri emer
nevarnosti udara, ki lahko povzroti resno poskodbo ali smrt.

<. Celmate vpratanja o namestitysepred povezovanjernopreme obmite na

usposobljenega elektricarja a

Zascitno ozemijtey 2agotavia eaenAC <adapter Oprema za namesttev

red

.=

®

Nxmes(m je treba zascitno povezovanje za \zena(\tev potencialov v skladu
zlokalnimi nacionalnimi pravilniki in predpisi o napeljavi.

Izjava o izpostavljenosti sevanju

remo je treba namestiti tako, da je najmanjsa razdalja med

‘mellan radiatorn och din ki
TSandaren férinte placeras tisammans med eller koras tisammans med ngon
annan antenn eller sandare.

Frekvensband fér drift (MHz): 61000-63000

im telesom in vami 20 cm.

ni dovolieno uporabljati v taksni kombinaciji.

est echipament siutilizatla o df 20cmintre Max RF-utef Najvecja izhodna mo¢ RF: <20dBm
radiator 5 corpul dvs.
cest transmitator nu trebui plasat i Obs: Fast tjanst eller ritev ali kakr3ne koli P i
P It lokala landsbestammelser. B ok predpisi.
i Forsikran om dverensstimmelse java o skladnosti
Putere max. de iesire RF: <20dBm Harmed forsskrar UBIQUITI att den hr enheten, UACC , efterlever [t izavl. daje ta naprava UACCALPro-Enhancer v laduz
Idielctiven 201 4/53/EU, 53/EU,
& utilizari trebuie s& 20141307EU, 2014/35/E, Enhetens programvara kan nte pver 2014/30/E0, 2014/35/EU. Programska oprema naprave ne more vplwah na
respecte reglementarile locale ale tari. Gverenstammelsen med den RODA, aven o programuatan andras eler byts ut skladnost z RED, otn
Den fullstandiga U 0 skladnostiin p ,
Declaratie de conformitate I i. ledi I tu: ui. i
Prin prezenta, UBIQUITI, declara ca acest dispozitiv, UACC-AI-Pro-Enhancer, este
Directivelor Ubiquiti International Holding BV. Ubiquiti International Holding BV.
20WISH/UE J0W/30/UE 2014/35/ . Software-uldispoziivlul s poste afecta Ekkersrijt 3102, Son, Nederlanderna Ekkersrijt 3102, Son,
RED (Directiva dio), chiar sin cozuln
au inlocuit,
si ispomibilela
or i 2 <
Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Tarile de Jos
Bezpetnostné informacie (ak sa pouziva) Biztonsigimegjegyzések tha vannak)
1. Tieto pokyny si precitajte, dodmavajte icha odlozte siich. 1. TIpoUereTe, CnassaiiTe 1 CbXpaHABAIT Te3u MHCTPYKLWM. . Olvassa el, Kovesse és tartsa be ezeket az utasitasokat.
2. Venujte pozomost vietkym varovaniam. 2. O6wp 3 egye figyelembe az 6sszes figyelmeztetést.
3. Pouzivajte robcor 3. i 3. Csakagyarto ltal
[ énd ventilicia moze sposobil 2 npoussoguTens © FIGYELMEZTETES: A megfelels szellozés elmulasztisa (uzveszelytokazhat
podiaru. Pri j ) J priestor 20mm, @ nPED, wa Tor Ameg 20m;
aby sa zabezpecilo primerané prudenie vzduchu noxap. pABaHE Ha NOAXOARA szellozonylasok mellett
o dazdu ani vihkosti, [ABKTe Ha PasCTOAHUE OT o 20 MM OT BEHTUNAUMOHHHTE OTEOP) @ FIGYELMEZTETES: A tiz vagy dramiités kockézatanak csokkentése
rako posiaru alebozdsahu elektrickym pr @ TPEAYNPEX/EHVE: 32 Hawanasare Ha pHcKa O NOXap Wi Toxos yaap He érdekeben ne tegye ki termeket esonek vagy nedvesséone
[ v produkt nepouzivajte na miestach, ktoré sa mozu ocitnut w3naraiiTe nOAYKTa Ha AbXA WM Bara @ FIGYELMEZTETES: Ne hasznlja ezt a terméket olyan helyen, ahol vizala
u. @ NPER; i MecTa, KouTo Morar 4a keriilhet.
o CRROVANIE: Tento produkt nepouzivajte pocas biirky s bleskami. Mohlo by nonagwat non soaa. © FIGYELMEZ ihar idején. Fennéllhata
ukt | o hoeh i 16 Z
rPLMOTEBMuHM Gypy. MOXe Aa 1Ma PYICK OT AUCTAHUMOHEH TOKOB YAGp OT
ickej @ caeTkasuua. Elakiromos bizton:
1 napatia, frekvencie a 1. Meg kellfelel teszilltség-, frek
priidu vedenych na Stitku vyrobcu Pnpqsme Ki é 616 4 ‘
kod oK, agy
o 2 i moz npoRsBoATEN, Creiss r 6bnar Crassan. Covpasane KumusTounMM Ka tiizveszélyhez vezethet, ha nem tartjak be a korlitozasokat,
nebezpecenstvo poiaru. Ebbena é nek kezel6 dital javithato
2.V d ktorych servis by mohla for iiHa szervizeldst csak szakképzett szerviztechnikus végezheti.
konat i . Servis smie vykonavat vyluc i y Hecnasaane Ha O paHAueHUATa 3 fzab é 6 tapka Ilat pi
servisny technik. 2.8 ™, neparop. biztonsagi rendelkezik, foldelt Ijzath
ym kablom, ktory nywBaHe u el (sa(\akoz(alm
A uréeny na zap TexHnLM, tépkabelt ol 1l ékelt 6 ttipus.
dozemnene] bezpe:ncsme; zasuvky 3. ToBa 0GOpYABAHE & CHAGAEHO C NIORBINKEH 3aXPaHBaLL KaGen, KOUTO Una " Soha 6ta 2 vezeték valo
 ktory dany aleny typ. WHTErPIDaH 3alLMTeH 3a3eMUTENeH NPOBOAHMK, NPEAHAIHANEH 32 CBbP3BaHE 5 t é 6 vezeté
na pnpo;enle k2-vodiove) zésuvk ite'ty Kbl 3a3€MeH IpeinaseH u3xon. b. Aberend G
kontinuitu uzemAovacieho a i 6 bvezeté slatat, a modosit
b. Pouzitie uzemfiovacieho vodita o zariadenim savyzaduje v ramci npen iire np wencen agy halalt okozhat
Upravy alebo P 2 32 CBP3BAHE KbM 2-NPOBOAHIKOB M3XOR, Thit KaTo T0Ba e . Hkérdésevan atlepitéssel kapcsolalban, a berendexes catlakoztatasa
lektricky tomoze KOMMPOMETUpa 3a3eMABaHETO. for
stk viznemu zraneniu alebo st 6. Cepruguxarbr Ha an védoiolde\es( alistan szerepld AC adapter biztosita. A beépitett

e ovanaha eiekariirs. a\ebovyveb
d. Ochranné gremnenele zabezpe(ene  uvedenym AC adaptérom. Intalécia

T 0T TOKOB 10 A2 AoBee A0

Coproawovapavaave v iy

Ochranné pospéjanie s by¢ nainitalované v silade s miestnymi
4‘)_%Jﬁy—rk—Y—y;nym\p lami a nariadeniami pre elekt

Vyhlésenie o vystaveni oziareni
finstalovat
om avatimtelom minimélne 20cm.

ziay

tspolocne so
adnou nou anténo alebo vysielacom.

Prevadzkové frekvenéné pasma (MH2):
Max. VF vystupny vyko

61000-63000

Poznamka: Akékolvek pouzitie sa musi riadit platnymi predpismi miestnej krajiny.

Vyhlasenie o zhode
Spolacnasl UBIQU\T\ tymto pvehlasu‘e, Zze toto zariadenie UACC-AI-Pro-Enhancer
mernic 2014/53/E0,
2014/30/EU, 2014/35/EU. Softvér zariadenia nemoze Suplywmitzhodus

(RED),ato.

softvér zmenia odmbné

i kdisp

ui.com/compliance

Ubiquiti Interational Holding BJ.

5
P BLIDOCH OTHOCHO MOHTaNG, NDEAI 13 CBLEAETE 0GODYABHETS,

. 3aUyATHOTO 3236 MABAHE Ce OCHTYPABa OT NOCOUEHIA NPOMEHTMBOTOKOB
anantep. CrpanHaTa NHCTanauA Ciensa fa & oCrypeHa ¢ NopxoaAla
pescpa AT OTIsCo ChemEe

a TpA6Ba a bvAaT & chorBeTcrase C

T HaLORANA ND3BANa 1 ormameNTH 53 OKaBEnBanE.

~Tosa obopypeaHe TpAGEa A4 ce MOHTMPA M
PA3CTORHYE OT 20 CM MEX71Y UNLYBATENA 1 BALIETO TANO.

Ha MUHUMAnHO

32€/HO C [IPYTY aHTEHV Mnu NpeasaTeny.

PaGora uectora (MHz): 61000-63000
<20dBm

yenyrn E
YIOTpe6a TPAGEa Aa CHOTBETCTBAT Ha MECTHUTE PerNIaMenTt B AbPXasara

Rexnapauus sa chotseTcTame

Cacronuioo UBIQUIT gexrapupa, ue rosa y(rpcuh(rso, UACC-AI-Pro-Enhancer,
chotsercTaa Ha

Ha [jupexTusn SOVHIS3IEC, 2014/30/EC, 014/ 510G, YerpoRcTaoTo wacodryep,
KOITO He MOXe [1a N0B/IuAE BbPXy COTBETCTBMETO ¢ [IMpeKTuBaTa 3

. Avédokotést a helyi nemzeti huzalozasi szabalyoknak és elirasoknak
megfeleloen kell beszerelni.

Sugarterhelési nyilatkozat
2t a berendezést gy kell fe ni h Arforras és a test

kozott legalabb 20 cm tavolsag legyen.
! 6 abad ma: a

azzal egyitt mikodtetn

Miikéd frekvencia (MHz): 61000-63000
Max. RF kimeneti teljesitmény: <20dBm

Megjegyzé: hasznalat en:
Pl meg kell felelniik az orszag helyi el

sainak.

Megfeleléséginyilatkozat
AzUBIQUITI ezennel kijelenti, hogy ez az UACC-Al-Pro-Enhancer eszkéz megfelel a
2014/53/EU, 0143070, 014/3STEV. A készulék oy szoftverelrendelkealk

fver gy kicser ylatkorat taljes
! toz ki

érhetdkel:

com/compliance

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Hollandia

Id mindst
S e ram ved den Sventitionshullen fo ot opns it akbeng

Ekkersrit 3102, Son, Holandsko Monanar
TeKcT Ha EC [leKnapaLATa 3a ChOTRETCTaMe 1 MORPOGHa MAGOPMALINA 32
Xongukr B.B. (Ubi Holding B.)
Ekkersrijt 3102, Son, Hugepnargus
Sikkerhedsmeddelelser (hvis relevant) Merknader for sikkerhet (dersom aktuelt) Safety Notices (if applicable)
Lies folg og gem disse anvisninger. Les, folg, og behold denne instruksjonen. 1. Read, follow, and keep these instructions.
Vzer opmaerksom pa alle a Folg al\eadvanler Z Heedal\wammgs
Anvend kun n\slutmnger/ﬂlbehwder erspeciiceretaf abikanten, ru m er spesifisert Only by the
ROVARSEL v o sake & WaARNING: Fallre o provide Drepe ventiatan may cause e zard Keep
0

iuftstromning.

ADVARSEL: For at redu(ere risil

piodulkt foregneler
ARSELSB1u6 ke detie okt ps teder, hvor de kan komme under
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